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B r a s s ó , 1872. aug. 21. 

Külpolitikánkra nézve ugy látszik irányadó 
lesz egy ideig a három császár és azoknak fő-
miniszterei berlini találkozása. 

Ez eseményt illetőleg csak annyit akarunk 
elmondani futtában, hogy inkább Ínyünkre van 
hármuknak összejövetele, mintha csak ketten a 
német és osztrák uralkodók értekeztek volna a 
világ sorsáról. 

Mi túlzásnak és jöhető' esetben igen vesze­
delmesnek tartjuk sok magyar lap és sok ma­
gyar politikus azon egyoldalúságát, hogy tüskén­
bokron, minden körülmény közt és minden es­
hetőségre a német birodalom frakkjába kapasz­
kodjunk. 

A német birodalom kétségtelenül saját lé­
tezését és emelkedését tekinti kizárólag műkö­
dése czéljának. 

Megtörténhetik, hogy ezen czélra törekvé­
sében tehetünk neki szolgálatot; és abban az 
esetben várhatjuk viszontszolgálatait; de bizony 
különben nem. 

De hát az az eset nem fordulhat-e elő, hogy 
a német birodalom törekvései épen a mi biro­
dalmunk érdekeinek háttérbe szorításával, vagy 
talán érzékeny megsértésével valósulhatnak csu­
pán? 

A ki ösmeri helyzetünket és érdekeink érint­
kezési pontjait, az nem felelhet tagadólag erre. 

Vajon tehát abban az esetben is követnünk 
kellene nagyságos lépteit, mikor azokat épen a 
mi vetéseink legázolására intézné? A „Krönst." 
szerint minden valószinüséggel igen; de Petur­
bán azt mondja, hogy: „üsd az orrát magyar, 
ki bántja a tiéd!" 

Szerencsétlen politika volna részünkről, ha 
a német jóakarat minden áron való megtartása 
miatt ellenségünkké tennők az oroszt vagy fran-
cziát. Valóban aggódtnnk is, midőn Magyar 
ország sajtója minden áron vitézkedett az orosz 
ellen. 

Nekünk Oroszország földjéből, hatalmából 
nem kell semmi; nincs olyan közöttünk, a ki 
szt. László hadjáratainak megújításáról ábrán­
doznék. 

Az orosz tehát csak abban az esetben lesz 
ellenségünk, ha ő bántja meg a mi érdekeinket. 

Ha Oroszország folyvást fenyegetne, akkor 
nagyon rá volnánk szorítva Németország szö­
vetségére, s akkor felette drága és bizonytalan 
lenne az a szövetség*. De ha az oroszszal is tu-
dunk tisztességes szomszédságban élni, akkor a 
németnek legalább annyi szüksége van a mi jó 
akaratunkra, mint nekünk az övére. Abban az 
esetben szövetségünk természetes és szövetség 
czimen nem válik alárendeltséggé. 

Bethlen Gábornak nagyon kicsiny birodal­
ma volt a Ferencz József Ő felségéhez képest. 
Szomszédai pedig: az akkori német és török 
birodalmak, dominálták legalább annyira Euró­
pát, mint a mostani német és orosz. Bethlen 
Gábor mégis fenntartotta, sőt nagyban gyarapí­
totta birodalmát, mert nem szövetkezett egyik 
hatalommal sem annak szép szemiért; hanem 
ugy forgatta dolgait eszesen, hogy az ő birodal­
mának haszna legyen a szövetkezésekből. 

Igy tett ujabb időben Itália is, és szétszag­
gatott, századokon át enervált geographiai foga­
lomból néhány év alatt tekintélyes birodalommá 
alakult. 

Kényes helyzetünk van Európában, az igaz; 
de ezen helyzetnek megvannak előnyei is a hát­
rányok mellett. 

Az európai hatalmak bármily gondolható 
szövetkezésében túlsúlyra tudjuk juttatni azt, a 
melyikhez csatlakozunk. Még ha a német és 
orosz együtt fognának is kezet, nyitva volna az 
ut, hogy minden más európai hatalmat ellenök 
összpontosítsunk. 

Helyzetünk az által könnyebb, mivel ne­
künk nincsenek hódítási czéljaink ; megelégszünk 
a tényleges viszonyok fenntartásával. 

Helyzetünk előnyeit azonban csak azon eset­

ben használhatjuk föl, ha benn űzünk erőteljes 
politikát. Egy magában erős birodalomnak ke­
resik a szövetbégét; szétzülött erőtelentől kínál­
va sem fogadják el. 

Meg kell vallanunk, hogy a mily jó irány­
ban látjuk indulni külpolitikánkat, annyi aggo­
dalmat támaszt a belső. 

A nemzetiségek hazafias része nincs meg­
nyerve, megnyugtatva; a birodalom ellen izga­
tók nincsenek megfékezve; magában a magyar 
fajban is sok az elégedetlenség kormányzati hi­
bák miatt. 

Ezekről beszéltünk és beszélünk sokat; be­
szélnek más lapok is. Vajha ne siket füleknek! 

Felvi lágosí tásul . 
N y e r t fe lv i lágos í tás fo ly tán b e l á t t u k , h o g y a „ N e ­

m e r e " 6 5 . s z á m á b a n emi i t e t t pos t a i v é t s é g e k s emmi ­
k é p e n s em r ó v a n d ó k fel a he lybe l i p o s t a - h i v a t a l n a k , 
m e l y i r á n y u n k k ü l ö n b e n m i n d i g p o n t o s a n és k é s z s é g ­
ge l te l jes í te t te t e e n d ő i t , h a n e m n a g y o b b r é s z t a z o n hi­
v a t a l o k a t t e rhe l i k , m e l y e k n e m t u d j á k , h o g y a „ N e m e ­
r e " s z e r k e s z t ő s é g e n e m n y i l v á n o s k ö z h i v a t a l , s e s z e r é n t 
h o z z á h iva t a los k ü l d e m é n y e k e t sem ke l l b é l y e g t e l e n 
in tézn i , — - m i r e e g y s z e r s m i n d figyelmesekké is t e s s z ü k 
a v e l ü n k k ö z l e k e d ő t. cz . h i v a t a l o k a t azon k é r é s s e l , 
h o g y h o z z á n k c i m z e t t becses k ü l d e m é n y e i k e t m i n d i g 
b é r m e n t v e s z í v e s k e d j e n e k p o s t á r a a d n i . 

R é s z i n t p e d i g h i b á s o k azon p o s t a h i v a t a l o k , m e ­
l y e k n é l a fe ladás t ö r t é n t , s m e l y e k , h a a k a r n á k — 
k i n y i l v á n í t h a t n á k a f e ladónak , h o g y a levél n e m t e k i n ­
t e t h e t i k b é l y e g t e l e n n e k . 

R é s z ü n k r ő l az egész t é v e d é s s z o l g á n k o k o z t a 
h e l y t e l e n é r t e s ü l é s ü n k é n a l apu l és v a l a m i n t a k k o r h i ­
v a t v a é r e z t ü k m a g u n k a t — m i n t a k ö z ö n s é g r é szé -
ről i e l lenőrzője a t á r s a d a l m i k ö z - és m a g á n é l e t n e k — 
szót emeln i , u g y m o s t n e m á t a l l j uk az i g a z s á g é r d e k é ­
b e n ezen h e l y r e i g a z í t á s t k ö z r e b o c s á t a n i . 

A „ N e m e r e " s z e r k e s z t ő s é g e . 

A z e l v e s z e t t v i r á g . 
W e r d e r B e r t a mesé j e . 

G y a k r a n m e g e s i k , h o g y v i r á g m a g hul l oda , hol 
n e m k e r e s i k , s h o g y v i r á g o k n y í l n a k , hol n e m lá t sza­
n a k ; d e fel v a n í r v a az é g r e : „ E g y v i r á g s e m v i r á g z i k 
h i á b a n . " 

I g y e g y k o r m e g n y i t á k é k s z e m é t e g y v i r á g , ma jd ­
n e m az ú t szé l en , fövény, k ő és töv i s köz t , m i d ő n é p e n 
a n a p fe lkel t . 

„ J ó r e g g e l t , k i s v i r á g " , m o n d a , „mi t cs iná lsz te 

i t t ? " 
„ H á t v i r á g z ó m és i l l a tozom." 

„ A z n e m fizeti k i m a g á t , s e n k i s em lát ja v i r á g ­
zásod , s e n k i s e m szivja i l la tod, s e n k i s e m s z a k i t le i t t en ; 
c s a k l á t n á d a v i r á g o k a t t u l a zu l t án k e r t j é b e n , é p e n 
é b r e d e z n e k , a z o k n a k v a n á m p o m p á s é le tük , e g é s z e n 
m á s , min t a t i éd lesz . A k e r t é s z k e z e g o n d o s a n ápo l ja 
őke t , moso lygva t ü k r ö z ő d n e k t i sz t a s z ö k ö k u t a k b a n , r e -
á j o k a l egszebb s z e m e k n é z n e k , ő k e t a l e g p u h á b b k e ­
z e k s z a k í t j á k és szép élet u t á n s z é p ha lá l la l m ú l n a k k i 
a r a n y és d r á g a k ő - e d é n y e k b e n , v a g y m é g s z e b b e l — e g y 
fiatal z u l t a n a ö v é b e n ! " 

„ M i n d e z n a g y o n s z é p " m o n d a a v i r á g az útfelén, 
„ö rü lök , h o g y i ly j ó l v a n n a k és h o g y is l e h e t n e m á s ­
k é p e n , h isz i r v a á l l a z e g e n : „ E g y v i r á g s e m v i r á g z i k 
h i á b a n . " 

A b ü s z k e n a p n e v e t t e a s ze rény bö l c se s sége t és 
e l vonu l t felet te. 

E g y lovas r e p ü l t el m e l l e t t e , az első e n a p o n és 
a v i r á g feléje i l l a tozo t t ; az ifjú a r c z a m o s o l y g v a felde­
rü l t s k e z é v e l a v i r á g felé in te t t . 

„ K e d v e s e m k é k s z e m e " , m o n d a , „ ü d v ö z l e k ! " S 
ezzel e lvág t a to t t d e n e m szak í to t t a le a v i r á g o t és a 
m u e z z i n a köze l v á r o s mina re t j é rő l h i r d e t t e az órá t . 

J ö t t e g y g y a l o g u t azó és m e g l á t t a a v i r á g o t . 
„Mi ly édesen i l latozol , mi ly g y ö n g é d leve le id szí­

n e !" m o n d a és lehajol t hozzá . 
„ R e m e g s z l e h e l l e t e m t ö l , ó n e félj s e m m i t , n e m 

s z a k a s z t l a k le k e g y e t l e n ü l , mi t is t ehe tné l m a g á n y o s , 
p o r o s u t a m o n forró, fá rad t k e z e m b e n ! C s a k v i r á g o z z á l 
édes v i r á g t e az u ton , s z á m o m r a n e m n y i l t á l " , m o n d a 
és t o v á b b m e n t d e n e m szak í to t t a le s a m u e z z i n h i r ­
d e t t e az ó rá t a m i n a r e t r ő l . 

E s j ö t t k é t u t a s , e g y i k e b ád o g - s ze l en czé t h o r d o t t 
te le ha l t v i r á g o k k a l és l eve l ekke l , egész t e m e t ő t cz ipe l t 
m a g á v a l , — a m á s i k c s a k s z a b a d ü d e sz ivé t v i t t e a 
v i l ágba . 

A k é k v i r á g a t e m e t ő t messz i rő l é rez te , b o r z a d t 
és há t r aha jo l t . „ A h , n e m s z e r e t n é k ot t t e m e t v e l e n n i " 
r e b e g é . 

A ha lo t tv ivö b a r b a r n e v é n szól í tot ta , m e l y h a n g z o t t 
m i n t s zá raz lomb , h a szél j á t s z i k v e l e ; a v i r á g e n e v e t 
m é g soha s e m hal lo t ta . 

„ N e m én v a g y o k az , men j t o v á b b , e n g e n n e m i g y 
h i n a k " m o n d a r e s z k e t v e . 

„ A k e d v e s k é k s z e m ü k e , h o g y k e r ü l t ez ide az 
u t m e l l é , szólt a m á s i k u t a s , mos t p i l l a n t v á n m e g a 
v i r á g o t . " 

„ H e r b á r i u m o m b a a k o r o m t e n n i , állj u t a m b ó l ba­
r á t o m . " 

„ N o c s a k m e r d " f enyege te t t a m á s i k „h i sz k i ­
fosztot tad egész K i s - áz s i á t m i n d e n v i r ág j ábó l , n e m h a g y ­
h a t o d m e g e s z e g é n y , e lvesze t t v i r á g o t ? egész g ú l á i d 
v a n n a k o t thon v i r á g m u m i á k b ó l és e k e d v e s k i c s i n y ­
k é t ő l sa jná lod r ö v i d é l e t é t ? állj o d á b b , e z e n k e l e t i 
g y e r m e k e t é n v e s z e m o l t a l m a m b a , i gen szép ő b á d o g 
v i r á g k o p o r s ó d n a k . " és m i n d k e t t e n n e v e t v e t á v o z t a k , d e 

n e m s z a k í t o t t á k le s a m u e z z i n h i r d e t t e az ó rá t a mi­
na re t rő l . 

„ A h e g y k ő , e g y k é k k ő , k é k m i n t zaph i r , lel­
k e m r e ! " k iá l to t t e g y röv id l á tó k ö g y ü j t ö , k i a v i l á g 
m i n d e n ré sze ibő l k ö v e k e t szedegé l t , és g y o r s a n a v i ­
r á g n a k r o h a n t ; n e m s o k h iányzo t t , h o g y össze n e z ú z z a ; 
t udós s z e m ü v e g e e k k o r leese t t o r rá ró l , és c s a k m o s t 
l á t t a t i s z t án a t e r m é s z e t k e d v e s g y e r m e k é t . 

„ A h , c s a k e g y m i h a s z n a v i r á g , " m o n d a és t ö b b 
m e g v e t é s t é rze t t , m i n t s e m m é g e g y s z e r r á n é z z e n . I s m é t 
fel tet te s z e m ü v e g é t és fo ly ta t ta ú t já t a n é l k ü l , h o g y le­
s z a k í t o t t a vo lna és a m u e z z i n h i r d e t t e az ó rá t a mina ­
re t rő l . 

A b ü s z k e n a p m i n d m a g a s b r a szál t és m i n d i n k á b b 
n e v e t e t t a s zegény , e lvesze t t v i r á g o n az útfelén* 

S o k s z o r g o s k o d ó k a l m á r h a l a d t az u t o n ; h a n g o s a n 
és h e v e s e n b e s z é l t e k ; d e e g y s em ü g y e l t az e lvesze t t 
v i r á g r a , e g y s em é rez t e i l la tá t . A t eve , a ló, az ö szvé r 
e lha lad t me l l e t t e , e g y s e m hajol t a v i r á g felé. 

„ H a töv is vo lna , m e g e n n é m " g o n d o l a a t eve , „ d e 
i g y n e m é r d e m e s a r r a , h o g y fejem é r t e l e h a j t s a m . " 

„ I s t e n n e k há la , h o g y v i r á g v a g y o k " m o n d a a sze­
r é n y i l la tozó. A m u e z z i n m á r g y a k r a n h i r d e t é az ó r á t 
a m i n a r e t r ő l d e i r v a áll az é g e n : „ E g y v i r á g sem vi ­
r á g z i k h i á b a n . " 

H a l k a n szál lot t fel a v ö l g y e k b ő l az est, l á t t a mi­
k é n t pe rz se l i a földet a forró dé lu t án , s e lűz te őt az 
o r s z á g b ó l tu l a h e g y e k o r m a i n és a k é k t e n g e r e n ; m e g ­
r á z t a für téi t m i g k ihu l lo t t a h a r m a t és n a g y fes tőpolca 
e lé ül t . N a g y k é p i r ó ö s az ege t rózsasz ín re és a r a n y r a , 
m a j d a lma- , viola- s b i b o r s z i n r e k e z d e t t e festeni . M u n ­
k á j á r ó l l e t e k i n t v e m o n d a a v i r á g h o z : „ E j n y e k é k s z e ­
m ü k e , m é g é b r e n v a g y , a z é r t a n n á l s z e b b r e is fes tem 
n e k e d az eget , n é z z c s a k i d e ! " 

S m i v e l a n n y i r a k e d v e s e n p ingá l t , a n a p k i p i r u l t 
h a r a g j á b a n és l e m e n t ; az a l k o n y k i n e v e t t e őt, és ha l á l i g 
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A L é v a y - ü g y . 
A hol t i d é n y a l a t t a po l i t ika i saj tó l e g é r d e k e s e b b 

t á r g y á t a „Lévay -a f f a i r e " k é p e z t e s m é g m a is s o k ha­
sábo t k é p e s b e t ö l t e n i , m i u t á n az a n a g y z a j ; m e l y e 
mia t t k e l e t k e z e t t , m i n d e d d i g n inc s te l jesen elfojtva. 

A z é r d e k e s ü g y t ö r t é n e t e r ö v i d e n a k ö v e t k e z ő : 
K é t j o b b o l d a l i l ap — a „ P e s t i N a p l ó " és „ R e ­

f o r m " — az t á l l í to t ta , h o g y L é v a y H e n r i k ( k i n e k k ü ­
l ö n b e n a h a z a i p é n z i n t é z e t e k v i r á g z á s a , a Pe tőfy szo­
b o r ü g y sa tb . k ö r ü l n e m k i s é r d e m e i v a n n a k ) h a b á r a 
3 0 mil l iós kö l c sön t n e m t u d t a L o n d o n b a n m e g k ö t n i , 
más fé l százeze r frt. a l k u s z d í j a t f izet tetet t k i m a g á n a k a 
m a g y a r k o r m á n y n y a l . 

E h i r r e t e r m é s z e t e s e n n a g y l á r m a k e l e t k e z e t t 
m i n d a j o b b o l d a l i , m i u d p e d i g az e l l e n z é k i l a p o k b a n 
s m é l t á n , m e r t az i l y n e m ű köve t e l é s n a g y j o g t a l a n s á g 
s a n n a k m e g a d á s a n a g y o b b p a z a r l á s vo lna . < A k o r ­
m á n y az efféle i l le t len s p e c u l a c z i ó k k a l c s a k h i te lé t ron ­
t a n á a n e m z e t előtt . 

A „Ref." ez ü g y r ő l p i k á n t b o t r á n y - r e g é n y t is k ö ­
zölt , m e l y b e n e g y r a g y o g ó szemű , cs inos h ö l g y sze re ­
pe l t , a k i g y a k r a n l á tha tó a „ l e g é n y - m i n i s z t e r e k " elő­
s z o b á i b a n . E m l í t e t t k o r m á n y p á r t i l a p c z i k k e b á r m e l y 
ba lo lda l i l ap h a s á b j a i r a bei l le t t vo lna . 

A m e d d ő i d é n y b e n u n a t k o z ó k ö z ö n s é g n a g y sen-
sa t ióval fogadta a „Ref." é r d e k e s k i s nove l lá já t . A ha­
t á s n a g y és á t a l ános vol t . 

D e c s a k a d d i g ta r to t t , m i g L é v a y e l u t a z á s á b ó l 
m e g é r k e z e t t P e s t r e és a „ P e s t i N a p l ó " - b a n k i j e l en té , 
h o g y ő az á l l amtó l soha semmifé le p é n z j u t a l m a t n e m 
k ö v e t e l t és n e m is k a p o t t . 

Másfelől a k o r m á n y is k i n y i l v á n i t á h iva ta los l ap­
j á b a n , h o g y ő L é v a y t soha s e m b iz ta m e g a l k u s z i t e ­
e n d ő k k e l s i g y L é v a y a l k u s z d í j t se n e m k ö t h e t e t t k i , 
se n e m k a p h a t o t t . — 

Mos t m á r az il lető j o b b o l d a l i l a p o k m o s s á k is — 
a h o g y t u d j á k — k e z ü k e t , me lye t j ó m é l y e n b e m á r t o t ­
t a k a b o t r á n y h i r e k fo r rásába . 

N a g y o n v a l ó s z i n ü l e g ez a k é n y e s affaire c s a k 
u g o r k a idény i t e r m é k lesz, me lye t c s a k a k ö z ö n s é g mu­
l a t t a t á s á r a ta lá l t fel a „ P e s t i N a p l ó " és „ R e f o r m . " 

Benedek Gyula ur 
Fogarasból egy terjedelmes czikket küldött be, 
feleletül a „Nemere" 63. számában foglalt azon 
közleményre, mely különböző tényeket sorol fel 
a pesti lapok azon közleményének megerősítésére, 
bogy nevezett Benedek Gy. ur az ultramontán 
párthoz tartoznék. 

Benedek ur czikkének azon részét, melyben 
a lapunkban megjelent közlemény állításaira vá­
laszol, minden változtatás nélkül, szószerint ki­
adjuk. 

n e v e t e t t s h a l v a r o g y o t t az éj k a r j a i b a . A v i r á g l á t t a 
m i n d e z t , v i r ágzo t t és az éj felé i l latozott . A s z e n d e éj 
h á l á s a n m e g c s ó k o l á és m o n d a : „Mi t t e t t é l egész n a p 
i t t az u ton , te e lvesze t t v i r á g o m ? " 

„ V i r á g o z t a m és i l l a toz t am." 

„ E s m i r e v á r s z m é g é j n e k i d e j é n ? " 

„ H o g y m e g s z ű n j e m v i r á g o z n i és i l l a t o z n i . " 

S az éj fe l tárá t á g pa lás t j á t és sz ivéhez szor i tá 
a v i r ágo t , s ez a bő k ö p e n y a la t t cs i l lagot cs i l lag mel ­
le t t l á to t t fényleni és t ü n d ö k ö l n i . 

„ K i k e z e k ? " k é r d ezé az é j t ; c s a k e g y n a p o t élt 
s m é g n e m i s m e r t e a c s i l l agoka t . 

E z e k az é g v i r ága i , m e l y e k m e g n y í l n a k , h a a föl­
dé i b e z á r ó d n a k . 

V i l á g o s a n f ény le t t ek az ég v i r á g a i , e z ü s t k é k e n 
m i n t az éj k ö n y e az e lvesze t t v i r á g s z e m é b e n . 

A cs i l l agok p e d i g m o n d á k : „ E g y cs i l l ag ese t t 
a f ö l d r e , n i m i k é n t f é n y l i k , m é l y e n a l a n t a s á r g a 
u ton . E j a n y á n k , hozd fel n e k ü n k a z t a cs i l lagot . " 

„ J e r v e l e m " szólt az éj a v i r ághoz , „ v i r á g z á s o d ­
n a k v é g e van . I t t b e z á r u l s z , ot t felnyilol . A r e g t é ­
g e d i t t a l an t h e r v a d v a t a l á l , d e m i n d e n éj ott fenn 
felcsókol ja s zemed . E l v e s z e t t v i r á g o k b ó l kész í t i az ég 
cs i l lagai t , e lvesze t t v i r á g i l la tából szövi s u g a r a i t . " 

A v i r á g m é g e g y s z e r moso lygo t t és m o n d a : „ H i s z 
jól t u d t a m é n ; i r v a á l l az é g e n : E g y v i r á g s e m v i r á g ­
z i k h i á b a n , " s fejét l eha j tva e l h a l t , d e a z o n p i l lana t ­
b a n e g y uj cs i l lag v i l l an t fel a k é k m é l y s é g b ő l . A z 
éj m o n d t a : „a m i k o r v i r á g zá ru l b e a fö ldön , v i r á g a 
fakad az é g n e k . " * 

Czikkének azon részeit azonban, a melyek­
ben lapunk névtelen czikkének általa vélt és 
ráfogott irója ellen élesen személyeskedik, — 
kénytelenek vagyunk mellőzni, az irodalmi ildom 
és lapunk bevallott elvei tekintetéből. 

Benedek ur f e l e t e a következő: 
X . X . u r az t ál l í t ja ró l am, h o g y a l á i r t a m az A p -

ponyifé le p r o g r a m m o t s ebbe l i vád já t a r r a épi t i , h o g y 
én R á c z K á r o l y i v a l ö s m e r e t s é g b e n vo l t am és h o g y a t tó l 
l o b o g ó k a t v e t t e m át . 

V a l ó b a n a t tó l fé lek h o g y e l i té l te tem m a g a m , h a 
i ly e s z t e l e n s é g e k r e sú ly t is f ek t e t ek . 

R á c z K á r o l y l y a l i ö s m e r e t s é g e m b ö l az t k ö v e t k e z ­
te tn i , h o g y u l t r a m o n t á n p r o g r a m m o t i r t am a l á ? t ö b b 
m i n t e g y ü g y ű s é g , h i szen a n a g y a n t i m a g y a r p r o g r a m m 
B a u s n e r n G u i d ó R á c z K á r o l y l y a l e g y k o c s i n u tazot t el 
F o g a r a s r ó l K ő h a l o m b a , — u t ó b b i n y í l t a n k o r t e s k e d e t t 
me l l e t t e , de k i m e r n é ezé r t B a u s n e r n G u i d ó t v a g y b á r k i 
m á s t azza l vádo ln i , h o g y u l t r a m o n t á n ? 

M é g k e v é s b é l ehe t v a l a k i o ly elfogult , h o g y h a 
á l lna is m i s z e r i n t én l o b o g ó k a t v e t t e m á t R á c z K á r o l y ­
tól, ha son ló t é n y é r t b á r k i t is po l i t i ka i j e l l e m c s e r é v e l vá ­
dol jon. 

X . X . u r s z ű k ö s m e r e t k ö r r e l b i r , i m e m u t a t h a t n é k 
fel s z á m o s esete t , h o g y az e g y i k el lenjelölt v i s s z a l é p v é n 
lobogói t e l l enfe lének e n g e d t e á t — d e a z é r t k i m e r t e 
vo lna u t ó b b i t p á r t h ü t l e n s é g g e l v á d o l n i ? 

H o g y X . X . u r a d a t a i t v e l e m közö l t e vo lna és 
a z o k k a l s z e m b e n m a g a m igazo ln i k é p t e l e n vo l t am, —-
h i t v á n y h a z u g s á g ! 

A z t m o n d j a X . X . ur , h o g y én b e ö s m e r t e m vo lna , 
n e m t u d o m hol, m i s z e r i n t e l v b a r á t i m t a n á c s á r a egy p ro ­
g r a m m o t a l á i r t a m . 

E z v a k m e r ő r á g a l o m ; én s e m m i n e m ű p r o g r a m m o t 
n e m i r t a m alá , h a n e m l e g t e k i n t é l y e s e b b p á r t e m b e r e i n k 
s k ö z t ü k d e á k k ö r i e l n ö k ü n k k e l i m e g á l l a p o d á s folytán 
o d a n y i l a t k o z t a m , m i k é p k é s z s é g g e l fogok azon m u n k á l ­
k o d n i , h o g y a k a t h o l i k u s e g y h á z is m e g n y e r j e a z o n 
ö n k o r m á n y z a t i s zabadságo t , m e l y e t m á s f e l e k e z e t e k ha­
z á n k b a n é l v e z n e k és e n n y i t Í r á s b a n is k é s z vo l t am 
m e g í g é r n i . 

E n n y i t m o n d a n i p o l g á r i k ö t e l e s s é g e m vol t és mon­
d o m m a is, d e h o g y t ö b b e t n e m m o n d t a m , n e m Í g é r t e m 
soha s e m í r á s b a n s e m élő szóval , t a n ú m az é g ! 

X . X . u r az t m o n d j a e l v é g r e e l ég s z ű k k e b l ű é n , 
h o g y az 1869 -k i képv i se lő v á l a s z t á s k o r vá l a sz tó im c s a k 
a k é n y s z e r n e k e n g e d v e v á l a s z t o t t a k m e g és h o g y igen 
c s e k é l y vá l a sz tó v e t t rész t a v á l a s z t á s b a n ! 

E z z e l X . X . u r a m a g y a r köz jog e l l ene inek a 
p a s s i v i s t á k n a k k i v a n i g a z a t a d n i . 

A z 1869- ik évi k ö v e t v á l a s z t á s a nemze t i s ég i n a g y 
po l i t ika i n e v ű B a r i t i u G y ö r g y el lenjelöl t tel s z e m b e n 3. 
egész n a p o n á t folyt és a v á l a s z t ó k oly t ö m e g e s n a g y 
r é s z v é t e mel le t t , m i n t minőve l soha F o g a r a s v i d é k é b e n 
vá l a sz t á s n e m t ö r t é n t ! 

M á r ezen n y i l v á n o s t ényfe rd i tő t á m a d á s a is X . X . 
u r n á k muta t j a , m e n n y i r e i gaz ságsze re tö X . X . u r . 

X . X . u r v a s t a g e l fogu l t s ágában a n n y i r a m e g y , 
h o g y azza l is vádo l , m i sze r in t v á l a s z t ó - p o l g á r t á r s a i m é r t 
n e m t e t t em s e m m i t . 

I g a z a v a n , h a u g y é r te lmez i , m i sze r in t F o g a r a s 
v á r o s és v i d é k e p o l g á r a i r e a c t i o n á r i u s r é s z é é r t n e m tet­
t e m s e m m i t ! 

E m e l t fővel ö s m e r e m b e , a z o k é r t n e m t e t t e m 
semmi t . 

E n t e t t e m és fogok t enn i F o g a r a s v á r o s s á és v i ­
d é k e a l k o t m á n y o s é r z e l m ű p o l g á r a i é r t n e m z e t i s é g k ü l ö n b ­
ség n é l k ü l a n n y i t , m e n n y i t e m b e r i e rőve l és l e g j o b b 
a k a r a t t a l c s a k t enn i lehet . 

V e z é r e s z m e g y a n á n t a z o n föfeladat l ebege t t m i n ­
d i g s z e m e i m előtt , h o g y a m a g y a r a l k o t m á n y o s é r z e l m ű 
e l e m n e k u g y F o g a r a s v á r o s á b a n m i n t v i d é k é b e n 1 8 4 8 on 
i n n e n e lvesz te t t te l jes po l i t ika i s u p r e m a t i á j a v i szszasze -
r e z t e s s é k és b i z to s i t t a s sék . 

X . X . u r vád ja iva l fel lépet t e l l enem a „ K o r u n k " -
b a n és mos t i smé t lő leg fellép a z o k k a l a „Nemere"-ben 
is, d e m i t sem b izony í to t t . 

V á l a s z o m t e h á t mos t s em lehe t e g y é b , m i n t vo l t a 
„ R e f o r m " - b a n , — én X . X . u r öszves vádja i t , me ly lye l 
gonosz a k a r a t u l a g m e g t á m a d t a po l i t i ka i b e c s ü l e t e m , — 
r o s z a k a r a t u r á g a l m a k n a k n y i l v á n í t o m . 

E z a l k a l o m m a l is k i j e l en t em, n e k e m n inc s a z u l ­
t r a m o n t á n p á r t t a l s e m m i ö s s z e k ö t t e t é s e m ! 

Z á r a d é k u l X . X . u r n á k m é g an n y i t , h o g y n e m 
c s a k a sa j tób i róság előtt , de a z o n k i v ü l is a l e g k o m o -
l y a b a n t a l á l k o z a n d u n k . 

F o g a r a s , 1872 . a u g u s z t u s 16-án . 

B e n e d e k G y u l a . 

V e j? y e s, 
(Az OSZll'ák vagy az OI'OSZ) c s á s z á r t i l let i az el­

sőség a be r l in i t a l á l k o z á s n á l ; s a szüle tés v a g y t r ó n r a 
lépés ide je l e g y e n e r r e n é z v e i r á n y a d ó — e z e k k e l foglal­
k o z n a k a be r l in i l a p o k . A „ K r e u z z e i t u n g " a ján l ja 
a z o n k ö z s z o k á s é r v é n y e s í t é s é t , m e l y sze r in t a g a z d a 
az i degen v a g y a t á v o l a b b i r o k o n t a k ö z e l e b b i e lé 
s z o k t a he lyezn i . E s z e r i n t , v a l a m i n t a r é g i b b u r a l k o ­
d á s folytán is k i r á l y u n k a t illeti az e l söségi j o g az ö re ­
g e b b orosz czá r ra l s z e m b e n . 

(Rudolf koronaliorczogról) a k ö v e t k e z ő a d o m á t hoz­
t á k a bécs i l a p o k : a t r ó n ö r ö k ö s k é t főherczegge l r e n d e s 
k o c s i s é t á j á t t e t t e m e g I sch lbö l D a n g w e i s z felé, m e l y al­
k a l m a k k o r t ö b b n y i r e az o t t an i v e n d é g l ő k e r t j é b e n szok ­
t a k ozsoná ln i . E s z á n d é k u k a t a h i r t e l en b e b o r u l t é g 
m e g h i u s i t á s a m a g a s f ö h e r c z e g e k k é n y t e l e n e k v o l t a k 
a v e n d é g l ő b e vonu ln i , hol m u n k á s n é p mula tozo t t . A 
c s á s z á r i c sa lád t a g j a i n a k b e l é p t é r e a söröző s z e g é n y 
e m b e r e k n a g y o n l e c s ö n d e s e d t e k , m i t a t r ó n ö r ö k ö s a r r a 
m a g y a r á z o t t , h o g y ő k e t a m u n k a l a n k a s z t h a t t a el. E r r e 
ös szeh iva t t a a k é r g e s t e n y e r ű e m b e r e k e t , k ö z é j ö k lépe t t , 
m i n d e n i k k e l p á r b a r á t s á g o s , l e e r e s z k e d ő szót vá l to t t s 
a z t á n g a z d a g o n m e g a j á n d é k o z v a , f e lké r te őke t , h o g y 
l e g y e n e k v igan . A m u n k á s o k r ö g t ö n e g y rosz h a r m o n i ­
k á t k e r í t e t t e k s c s a k h a m a r z e n g e t t a ház , a j ó k e d v 
és v iga lomtó l s a l e lkes , sz ívbő l f a k a d t é l jenzéstől , me ly ­
lye l a d e r é k n é p a t r ó n ö r ö k ö s t s m a g a s t á r sa i t t á v o ­
z á s u k k o r k i s é r t e . 

(A hazafiság nemes példáját) t a n u l h a t n á k m e g so­
k a n a s z e p e s s é g i n é m e t e k t ő l . K é s m á r k v á r o s 
e l l enzék i képv i s e lő j e Vécse i T a m á s k ö z e l e b b m e g j e l e n t 
vá lasz tó i k ö z ö t t s e z e k f ö l k é r t é k őt, h o g y b e s z é d é t — 
m a g y a r n y e l v e n t a r t s a ! 

(Milan SZCI'b fejedelem) n a g y k o r u s i t á s i ü n n e p é r e 
n a g y b a n fo lynak az e l ő k é s z ü l e t e k . F e s t i k a zá sz ló -nye ­
l e k e t , v a r r j á k a s o k lobogót , k é s z í t i k az ór iás i t r a n s p a -
r e n t e k e t és t ö m é r d e k i d e g e n é r k e z e t t oda . A m e g h í v o t t 
v e n d é g e k e t j ó l e l fogják lá tn i s a h í v a t l a n o k a t is sz íve­
s e n l á t j ák . A u g u s z t u s 2 1 - k é n n a g y s z e r e n á d vol t , m e l y ­
b e n h a t d a l á r d a ve t t t e s tü le t i l eg rész t . A v e n d é g l ő s ö k ­
n e k e g y á g y a s s z o b á é r t n a p o n k é n t c s a k e g y a r a n y a t 
s z a b a d k é r n i ; h a n e m s e g i t n e k á m a do lgon s e g y szo­
b á b a t ö b b á g y a t is b e s z o r i t n a k . 

(LissabOüban összeesküvés) fedezte te t t fel, m e l y n e k 
I czél ja vol t e g y s p a n y o l - p o r t u g á l k ö z t á r s a s á g a l a k í t á s a . 
j A k o r m á n y m e g t e t t e i n t é z k e d é s e i t . 

(China és Oroszország) k ö z t h á b o r ú v a n k i tö rö -
I b e n ; C h i n a az Oroszország p r o t e c t o r s á g a a l a t t á l ló ha -
! t á r s zé l i n é p e k e t m e g t á m a d t a , s e z e k Oroszországot h iv-
! t á k s e g é l y ö k r e — C h i n á b a n ö s s z e e s k ü v é s fedez te te t t fél 
a k o r m á n y és az i d e g e n e k e l len . 

(Pci'll elnöke,) B a l t a e z r e d e s m e g g y i l k o l t a t o t t . G y i l -
i k o s s á m a g á t d i c t a t o r r á p r o c l a m á l t a , d e a fölböszül t n é p 
í e g y l á m p a f á r a függesz te t t e . 

(Az antioehiai földrengés) a v á r o s 3 0 0 3 h á z a k ö ­
zül — l e g ú j a b b a d a t o k s z e r é n t — 1960-a t r o m b a dön­
töt t , 874-e t p e d i g l a k h a t a t l a n n á te t t s j e l e n l e g az egész 
v á r o s b a n c s a k 149 ép h á z v a n . A l a k o s s á g b ó l 5 0 0 
e m b e r megha l t , 5 0 0 p e d i g k i s e b b - n a g y o b b s é r ü l é s e k e t 
s zenvede t t . H a s o n l ó s z e r e n c s é t l e n s é g é r t e O m e d i a vá ­
rosá t is, hol 2 1 5 0 h á z dől t össze s 1 3 4 e m b e r é l e t ese t t 
á ldoza tu l . 

(JaSSjban,) E r d é l y t ő s z o m s z é d s á g á b a n , a c h o l e r a 
k i t ö r t , m e l y b e n m á r e d d i g 3 0 e m b e r m e g b e t e g ü l t , 9 
p e d i g m e g h a l t . 

(A cholcrál'Ől) szóló k ö z r e n d e l e t é b e n a b e l ü g y m i ' 
n i sz t e r m i n d e n t ö r v é n y h a t ó s á g n á l k ö v e t k e z ő e lö in tézkc -
d é s e k pon tos és h a l a d é k t a l a n é l e tbe lép te t é sé t r e n d e l i e l : 

1. K ü l ö n ö s g o n d fo rd í t andó az u t c z á k és l a k h á ­
z a k t i s z t án t a r t á s á r a . 

2 . A v á s á r i r e n d ő r s é g szorosan fogana tos í t andó , 
s v a l a m i n t m i n d e n i d ő b e n , u g y k ü l ö n ö s e n m o s t , az 
é re t l en g y ü m ö l c s , r o m l o t t h a l a k és e g y é b egészsége l l enes 
é le lmi s z e r e k á r u l á s a h a t á l y o s a n b e t i l t a n d ó . 

3 . J e l e s ü l o ly n y i l v á n o s h e l y e k e n , hol s z á m o s 
egyén , k ü l ö n ö s e n u t a s o k f o r d u l n a k m e g , mint s z á l l o d á k , 
v e n d é g l ő k , k o r c s m á k , s z í n h á z a k , t o v á b b á v a s p á l y a ud ­
v a r o k és va sú t i á l l o m á s o k o n , nem k ü l ö n b e n n a g y o b b 
g y á r a k b a n a p e c z e g ö d r ö k , á r n y é k s z é k e k és c s a t o r n á k 
fer tő t len í tése m á r m o s t is n a p o n k i n t te l jes í tendő, s ezen 
i n t é z k e d é s n e k pon tos ke re sz tü lv i t e l e a h a t ó s á g á l ta l szo­
r o s a n e l l enőr i zendő . 

4 . A z o n e s e t r e , h a e j á r v á n y , m e l y n e k e d d i g e l é 
az egész o r s z á g b a n l e g k i s e b b n y o m a s e m t apasz t a l t a to t t , 
b á r m i l y k ö r ü l m é n y n é l fogva m u t a t k o z n é k , a z ezen b e ­
t e g s é g b e n s z e n v e d ő k e l h e l y e z t e t é s e , á p o l á s a s g y ó g y ­
keze lé se i r á n t a ke l lő g o n d o s k o d á s m e g t e e n d ő ; v é g ü l 

5. E b e t e g s é g k i ü t é s e , sőt az e g y e s ese t fölme­
rü l t e i s , h a ez h a t ó s á g i l a g m e g á l l a p i t t a t o t t , h a l a d é k t a ­
lanu l , és ott hol l e h e t s é g e s , t áv i r a t i u t o n , h o z z á m fel­
j e l e n t e n d ő . 



(Gyilkosság.) A felsö- tömösi p é n z ü g y ő r i l a k t a n y á ­
b a n e hó 1 6 - k á n est ve k é t i t tas p é n z ü g y ő r közö t t he ­
v e s szóvá l t á s fej lődött k i . V e s z e k e d é s k ö z b e n az e g y i k 
f egyve r t r a g a d o t t , h o g y gyűlöl t t á r s á t m e g l ő j e ; de ez 
az é l e tveszé ly t k i k e r ü l e n d ő , e g y d a r a b fát r a g a d o t t fel 
és azza l v e r e k e d n i a k a r ó el lenfelét a g y o n ü t ö t t e . A b ű n ­
t e t t e s e l m e n e k ü l t s min t h i r l i k , az e r d ő n főbe lőt te 
m a g á t . 

(Mennyi eledel kell egy embernek?) E g y te l jesen 
felnőtt , egész séges e m b e r t á p l á l á s á r a n a p o n k é n t 3(3 sze-
m e r étel ke l l . K i s z á m i t o t t á k t o v á b b á , h o g y e g y r e n ­
des t e s t a l k o t á s u e m b e r é v e n k i n t 1 5 0 0 font é te l t és i tal t 
i g é n y e l . E g y n e m m é r t é k t e l e n ba jo r sör ivó k i n a p o n t a 
3 iczé t i sz ik m e g , é v e n k i n t nyo l cz m á z s a sör t fogyasz t 
el, m i felét k é p e z i az egész m e g k i v á n t a t ó t á p l á l k o z á s i 
m e n y n y i s é g n e k . 

(A tolvajuk osztályzása.) A lopás b ű n t é n y é n e k qua -
l i f ikácziójá t s öt f okoza tá t e g y külföldi lap i g e n e lmé­
sen és t a l á lóan i g y ál l i t ja m e g : 1) a k i e g y mil l ió t lop 
a financier; 2) a k i e g y fél mil l iót , az m á r t ö r v é n y ­
s z e g ő ; 2) a k i s z á z e z e r for in to t lop az h u n c z u t ; 4 ) a 
k i ö t v e n e z e r é t lop , az g a z e m b e r ; v é g r e 5 ) a k i e g y p á r 
c s i z m á t v a g y i lyesmi t s i k k a s z t el, az m á r a k a s z t ó f á r a 
va ló t o l v a j ! 

(Pesten az „Europa") v e n d é g l ő b e n közelebb e g y 
i n d i a i h e r c z e g vol t szá l lva . N e v e H i s s a n s e g y 
öles m a g a s férfi. L o n d o n b ó l j ö t t , hol az a n g o l k i r á l y n ő 
e lőt t k i j e l en té , h o g y e lösmer i a l á r e n d e l t s é g é t s h a z á n k o n 
á t m e n t v i s sza k e l e t r e . A z „ E u r o p á " - b a n saját s z a k á ­
csa főzött n e k i , u g y a n c s a k p a p r i k á s a n . K ü l ö n b e n a pa­
rad ic som- leves t , h i d e g h a l a t c s a k u g y e t te , m i n t m i 
s z o k t u k , d e a c s i r k é k n e k n e m c s a k to l lá t r á n t á le a 
s z a k á c s , h a n e m a b ő r é t is._ 

(Modern életkép.) „ A z a n y a i g y ö n g é d s é g m e g h a t ó 
p é l d á j á t l á t t u k — h j a a „ V á c z " — a d u n a i s é t á n y o n ; 
a k e d v e s m a m a f e lp ipe rézve v i t t e p i n c s i k u t y á j á t ö lében , 
m i g siró g y e r m e k e e g y p i s z k o s szolgá ló k a r j a i n k ín ló ­
do t t a n é l k ü l , h o g y a g y ö n g é d m a m a figyelemre mél ­
t a t n á . " F e l t e h á t m a g y a r h ö l g y e k , o k u l j a t o k a p é l d á n ! 

V a n e g y o r szág , E l d o r á d ó , 
O t t a n ő n e k l a k n i á m j ó ; 
Sé t á l b ü s z k é n , m i n t a páva , 
Ö l é b e n p i n c s i k u t y á j a . 
A cse léd n y o m á b a n l épde l 
A h ö l g y s i ró g y e r m e k é v e l . 
K i s p i n c s i n e k j ó l v a n do lga , 
Szo lgá lóé g y e r m e k gond ja . 
H a m é g e g y s z e r k é n szü le tn i , 
U g y a n m i sze re tné l l enni , — 
E r r e felelj e m b e r fia: 
G y e r m e k - e , v a g y — p i n c s i k u t y a ? 

(A „Hon") 188 . s z á m a r e g g e l i k i a d á s á b a n a t an ­
ü g y i h i r e k k ö z t m e g j e g y z i , h o g y a „ N e m e r e " r e n d e s 
t a n ü g y i r o v a t o t ny i to t t m e g , a m e l y e t K i s s J a k a b ta­
n i t ó fog v e z e t n i . " E r r e k i n y i l a t k o z t a t j u k , h o g y r e n d e s 
t a n ü g y i r o v a t o t t n e m n y i t o t t u n k , (ezt k ö z ö n s é g ü n k sem 
l á t n á sz ívesen) s a mi t ez ü g y b e n i d ő n k é n t k ö z l e n d ő ­
n e k v é l ü n k , a r r a n e m kel l k ü l ö n r o v a t v e z e t ő n k . A 
„ H o n " egész m e g j e g y z é s e — e g y r o s z a k a r ó „Honf ié ­
n a k a l a p t a l a n é lcze . S z e r k e s z t ő s é g , 

A rémitő óriás. 
Glei 'zes J á n o s A n t a l 1840-ben m e g j e l e n t m ü v é b e n 

„ T h a l y s i e ou la nouve l l e e x i s t e n c e " m e l y b e n a hús tó l 
va ló t a r t ó z k o d á s t t ü n t e t i fel e g y uj élet a l ap jáu l , a cho-
1 é r á ró l i g y s z ó l : 

1 8 3 7 ! n e v e z e t e s év , m e l y b e n az á l l a t o k m e g l e t t e k 
boszu lva . 

E g y ó r i ás , r o p p a n t b u n k ó v a l f e l f egyve rkezve , elő­
r o h a n I n d i a l e g s z é l s ő b b ha t á ra i ró l , az é j szak i s a r k i g 
ha to l és m i n d e n g o n o s z t és i g a z s á g t a l a n m e g s e m m i s í t . 
A z e m b e r i n e m n e k h á r o m n e g y e d é t e l t ipor ta . M e g í g é r t e 
h o g y ú jból el jön és e g é s z e n l ekaszá l j a , h a az n e m vá l ­
t o z i k m e g . 

N e m s o k á r a c s a k u g y a n i smét meg jö t t . S e b e s u ta ­
z ó k é n t j e l e n t m e g , m i n t e l ő b b I n d i á b ó l k i i n d u l v a és E u ­
ropa h a t á r a i n m u t a t k o z o t t . O m a g a vol t-e , v a g y g y e r ­
m e k e i n e k e g y i k e , k i t k i k ü l d ö t t , h o g y figyelmeztesse az 
embereke t , mielőt t u to lsó c s a p á s á t r á j u k m é r n é ? N e v e ­
ze t e s vol t lá tn i me ly e l ö i n t é z k e d é s e k e t t e t t e k , h o g y előle 
m e n e k ü l h e s s e n e k , m e r t e k k o r o k u l t a b b a k v o l t a k m i n t 
a z e l ő t t ; d e m i n d e n óva to s ság h a s z t a l a n vol t . A l ég felső 
r é t e g e i b e n l e b e g v e , m i n t h a k é j u t a z á s t t e n n e , l ába i a la t t 
lá to t t m i n d e n főt, és megjelöl te a z o k a t , k i k az e n y é ­
s z e t n e k v o l t a k s z e n t e l v e . T a l á n u g y a n a z o n ó r i á s vol t , 
m i n t a k k o r , s h a k e v é s b é r e t t e n t ő n e k is lá tszot t , a z em­
b e r e k e t m é g i s k i m o n d h a t l a n félelemmel tö l te t te el és 
e g y s z e r s m i n d a z o n b o r z a s z t ó i ndu la t r a l e lkes i t e t t e őke t , 
h o g y e g y m á s t m e g g y i l k o l j á k ; t a l á n az t vé l te , h o g y e 
m ó d o n é p oly b iz tosan czé l t ér , g y i l k o l á s r a ösz tönözve 
ő k e t , m i r e b ü n t e t é s k é p a d ö g h a l á l n a k ke l le t t köve t ­
k e z n i e . 

M e g j e l e n é s é n e k ide jében va lód i rombo lás i d ü h 
u r a l k o d o t t ; a n é p e k fe lke l tek s v é r u t á n k i á l t o z t a k és 
E u r ó p a n e m z e t e i k é s z e k vol tak , e g y m á s r a r o n t a n i . 

E z e n á l l apo t n e m vol t t a r tós , h a n e m e l tűn t a be ­
t egségge l . Mi a j á r v á n y t m a g á t i l l e t i , — m e l y c s a k a z é r t 
l á t szo t t j ö n n i , h o g y az összes g y ó g y t u d o m á n y m e z t e l e n 
t ehe t e t l en sége t l e lep lezze — , az i n d o k u l szolgál jon n é h á n y 
e l m é l k e d é s r e . H o n n a n v a n pl . h o g y a r a g á l y a n y a g , 
m e l y m i n d e n v i z s g á l ó d á s alól k i v o n t a m a g á t , i ly n a g y 
e rőve l m ű k ö d h e t e t t ? H o n n a n vol t az , h o g y n é m e l y em­
b e r v i l l á m s e b e s s é g g e l l e t e r e l t e t e t t , m i g m á s o k sze rve i t 
m i n d sé r t e t l enü l t a r t o t t á k f e n n ? 

A b e t e g s é g e kü lönböző fel lépése c s a k p a r á n y i 
á l l a t ok j e l e n l é t é b ő l m a g y a r á z h a t ó m e g , m e l y e k a m e g ­
romlo t t n e d v e k b e n l é t e z n e k és a b e t e g n e k tes t i a l k o t á s a 
s ze rén t , a l é g k ö r h á t r á n y o s befolyásai tól e lősegí tve , na ­
g y o b b v a g y c s e k é l y e b b g y o r s a s á g g a l és s z á m m a l fej­
l ő d n e k . A k ó r s á g e k k o r anná l r e t t e n t ő b b e rőve l l ép 
fel, ép u g y m i n t a m a n z a n i l l ó - n e d v h a t á s á t m e g k e t t ő z ­
t e t i k a z o n f é rgek , m e l y e k b e n n e k é p z ő d n e k . 

E b b ő l v i l á g o s a n lá tha tó , m i l y veszé ly lye l j á r oly 
a n y a g o k a t t e s t ü n k b e v e n n i , m e l y e k n e m n e k i v a l ó k . 
M e g ke l l gondo ln i , h o g y ezen m e g s z e l i d i t h e t l e n k ó r , 
m e l y m i n d e n e m b e r i e r ő l k ö d é s e k k e l d a c o l t , m a g á t ó l 
megá l lo t t a f e n y v e s e k a l ján, m i n t h a j d a n G ö r ö g o r s z á g ­
b a n a dögha l á l t is i l y n e m ű fák t a r t o z t a t t á k fel. T i s z ­
te le t a n ö v é n y e k n e k ! S z á m ű z z ü k a z o n n e v e t s é g e s vé le ­
m é n y t , m e l y a n ö v é n y e k é lvezését e b e t e g s é g e g y i k 
o k á n a k t e k i n t i ; h isz egyedü l a n ö v é n y e k ó v h a t n a k 
e l lene l e g b i z t o s a b b a n m i n d E u r ó p á b a n m i n d I n d i á b a n . 

M i g a cho l e r a Marsa i l l e sben u r a l k o d o t t , a d i n y é k 
fügék és b a r a c z k o k , e g y á l t a l á b a n m i n d e n g v ü m ö l c s él­
v e z é s e s z i g o r ú a n t i l tva vol t . E n n e k k ö v e t k e z m é n y e vol t , 
h o g y az i d e g e n m u n k á s o k , kö rü lbe lő l 300 -an , m i n d e n 
s e g é d e s z k ö z ö k n é l k ü l a v á r o s b a n m a r a d v á n , ezen n a ­
g y o n m e g o l c s ó s o d o t t g y ü m ö l c s ö k k e l é l t ek , m i a n n y i r a 
ü d v ö s vol t r e á j u k n é z v e , h o g y az egész b e t e g s é g tar ­
t a m a a la t t c s a k e g y e t l e n e g y ha l t m e g k ö z ü l ö k , és er­
ről is b e b i z o n y u l t , h o g y m é r t é k t e l e n p á l i n k a i v á s á l t a l 
okozo t t g y o m o r l o b b n a k ese t t á ldoza tu l . 

É p e n i gy v a n a do log a pos lázza l , m e l y a m a k ó r ­
ra l r o k o n : M e x i c o forró r é sze in a „ t e r r a c a l i e n t e " - n 
n e m lehe t s é r t e t l enü l á t v o n u l n u n k , h a n e m s z o r í t k o z u n k 
a g y ü m ö l c s é lveze t é r e . H a s o n l ó k é p e n ál l i t ja N i e b u h r 
A r á b i a l e í r á s á b a n , h o g y a s z á r a d t szőlő b iz tos óvsze r 
a m é r g e s szél el len, m e l y n e k n e v e S a m u m . M é g e g y 
m e g j e g y z é s t c s a to lnék ide . A c h o l e r a finom, t ü n ő a l ap ­
a n y a g a , m e l y e t n e m lehe t v e g y b o n t á s a l á v e n n i , az 
e m b e r i s é g j e l e n t é k e n y r é s z é t e l r a g a d t a ; t e g y ü k fel, h o g y 
h a t á l y a m é g n a g y o b b o d i k , m i v a l a m i k o r v a l ó s z í n ű l e g 
m e g t ö r t é n i k , n o h a a k ó r j e l e n e t e k fogyni l á t s z a n a k , a k ­
k o r k é t s é g k í v ü l m i n d e n , m i h e z hozzá férhet , t. i. mi 
n a g y o b b m é r v b e n vá l tozot t á l la t i a n y a g g á , m i n t az em 
b e r s z e r v e z e t é v e l megfé r , m i n d e n a m e g s e m m i s ü l é s n e k 
lesz s z e n t e l v e , és c s a k a H i n d u k m a r a d n a k é le tben , 
h o g y a földet i smé t m e g n é p e s i t s é k . " 

S z e r z ő k é s ó b b e g y j e g y z e t b e n h o z z á t e s z i : „Mi­
dőn a z t m o n d o t t a m , h o g y m i n d e n , m i rosz volt , e lve­
szet t , n e m a k a r t a m az t é r t e tn i , h o g y m i n d e n , m i t e lve­
szet rosz is vol t . 

S z á m o s k i v é t e l t l ehe tne ta lá ln i . D e ezen e se tben 
is a j á r v á n y t , m e l y e t v a k n a k és b e l á t á s n é l k ü l i n e k ke l l 
g o n d o l u n k , h a m i s j e l e k v e z é r e l t é k . O l y a n e m b e r is , k i 
n e m é p e n bün te l t , b i r h a t h e v e s t e r m é s z e t t e l és éles ned ­
v e k k e l . S e k k o r k ö n n y ű volt , h o g y ő is á l d o z a t u l eset t . 
D e á l l i t á som tel jes i gazo l á sá t ta lá l juk , h a k ö r ü l n é z ü n k , 
m i t ö r t én t k ö z e l ü n k b e n . 

P a l e r m o v o n a g l o t t a szö rny k ö r m e i köz t , a n é l k ü l 
h o g y b e l á t n á , m i s z e r é n t az erejét m a g á b a n a n é p b e n 
ta lá l ta . A s z e l í d e b b t e r m é s z e t ű N á p o l y k e v s é b ba j t szen­
vede t t . D e j a j C a l a b r i á n a k ! I de a pusz t i t ó v i h a r r a l és 
fö ld ingás k ö z t vonu l t be és a m e g r é m ü l t l a k ó s o k n a k 
v e s z t ü k e t h i r d e t t e . L á t o m ő k e t s z i k l á i k r a m e n e k ü l n i . 
I s t e n e m , mi ly fé le lemmel k e r ü l i k a ha lá l t , m e l y e t o ly 
ké j j e l o s z t o t t a k ! " 

Helyi különfélék. 
Királyunk Ő felsége 4 2 - d i k s z ü l e t é s e n a p j á t v á r o ­

s u n k m i n d e n fe lekeze te a l e g á h i t a t o s a b b ü n n e p é l y e s is­
t en i t i sz te le t te l ü l t e m e g . A z idei p ó t t a n f o l y a m r a B r a s ­
sóba j ö t t n é p t a n i t ó k szép r e n d b e n és te l jes s z á m m a l 
j e l e n t e k m e g — fe l ekeze tök szer in t — sajá t e g y h á ­
z a i k b a n . 

A magyar lapok n e m r é g b o s z a n k o d v a ernl i tek, h o g y 
k i r á l y u n k é r t m i n t s ze rb v a j d á é r t i m á d k o z n a k ny i lvá ­
n o s a n — elfe ledtem hol . A he lybe l i r . k . p l é b á n i a - t e m ­
p l o m b a n apos to l i k i r á l y u n k I . F e r e n c J ó z s e f O felsége 
s z ü l e t é s n a p j á n a k a l k a l m á b ó l f. hó 18-án t a r to t t ü n n e ­
p é l y e s „ h i v a t a l o s " n a g y m i s e u t á n p e d i g i gy é n e k e l t 
a m i n d e n fe lekeze tbe l i k ö z ö n s é g : 

Go t t e rha l t e , Go t t b e s c h ü t z e 
U n s e r n K a i s e r , u n s e r L a n d ! 

Ö s t e r r e i c h s G e s c h i c k v e r e i n t ! 

A n des K a i s e r s Sei te wa l t e t 

U n s r e ho lde K a i s e r i n . 
I d e j e v o l n a , m á s h y m n u s t é n e k e l n i , m e l y kife­

j e z n é , h o g y : É l j e n M a g y a r o r s z á g apos to l i k i r á l y a ! 
Egy-két katonatisztnek a fenneml i t e t t h iva t a los mi­

sén m u t a t o t t m a g a v i s e l e t é r e azon m e g j e g y z é s ü n k volna , 
h o g y a s e r e g e k u r á n a k , k i e lőt t a k i r á l y o k p o r b a ha ­
j o l n a k , t a r t o z u n k e g y k i s s u b o r d i n a t i ó v a l . N e t e g y é k 
tu l m a g u k a t ho lmi földi c s i l l a g o c s k á k a m e n n y e i csil la­
g o k v e z é r é n ! 

A helybeli CT. reí*. népiskolánál a j ö v ő 1 8 7 % - k i 
t a n é v s z e p t e m b e r 1-én k e z d ő d i k , a t a n u l ó k b e i r a t á s a pe ­
d i g f. hó 3 1 - i k é n z á r a t i k b e . K é r e t n e k t e h á t a t. cz . 
s z ü l ő k , k i k fiu- v a g y l e á n y - g y e r m e k e i k e t e z e n i s k o ­
l á b a a k a r j á k f ö l a d n i , h o g y az eml í te t t idő ig a b e i r a -
t á s r a v o n a t k o z ó l a g i n t é z k e d j e n e k , m e r t a k é s ő b b i j e l e n t ­
k e z ő k e g y p r e s b y t e r i u m i h a t á r o z a t sze r in t n e m vé te t ­
h e t n e k fel. 

A 23 honvéd zász lóal j ide i őszi g y a k o r l a t a i f. hó 
21 -én k e z d ő d t e k ; e g y hé t m ú l v a S e p s i - S z t . - G y ö r g y r e 
m e n n e k c o n t r a c t i ó r a . 

A innlt Számunkban meg je l en t „ É l e t b i z t o n s á g B r a s ­
s ó b a n " c z i m ü e z i k k r e m e g j e g y e z z ü k , h o g y n e m n é ­
h á n y , de n e g y v e n - ö t v e n szász ifjú r o l t j e l e n a 
v e r e k e d é s a l k a l m á v a l . A m e g s e b e s ü l t m a g y a r k ü l ö n ­
b e n m á r felkel t á g y á b ó l . 

É r t e s ü l t ü n k t o v á b b á , h o g y B r a s s ó b a n c s a k e g y 
m a g y a r k i r á l y i v a s ú t i f ő m é r n ö k v a n , ez p e d i g t a n u j a 
s em vol t az emi i t e t t s z a k á l t é p é s n e k , m e l y n e k t á r g y a e g y 
vasú t i vá l l a lkozó vol t . 

a „Kolozs-dobokamegyei tanker. néptanítók egy­
letének" Kolozsvári t , 1872-ik évi september hó 
11 — 13-ik napjain tar tandó rendes évi közgyű­

lésére. 

E l é r k e z e t t az idő, m e l y b e n a l a p s z a b á l y a i n k 1 1 — 
12- ik §§-a i é r t e l m é b e n e g y l e t ü n k első évi m ű k ö d é s é r ő l 
s zámot a d á s , a t i sz tv i se lők m e g v á l a s z t á s a s e g y s z e r s -
m i n t t ö r e k v é s e i n k s i k e r e s e b b é té te le t e k i n t e t é b e n s z ü k ­
séges l é p é s e k m e g á l l a p í t á s a v é g e t t e g y l e t ü n k a lap í tó , 
r e n d e s és pá r to ló t ag ja i t az egy le t s z é k h e l y é n t a r t a n d ó 
k ö z g y ű l é s r e m e g h í v n i s z e r e n c s é s e k v a g y u n k . 

Mive l a z o n b a n k ö z g y ű l é s ü n k az egy le t be l é l e t é r e 
t a r tozó t e e n d ő k ö n k i v ü l o ly k é r d é s e k k e l is fog la lkozand , 
m e l y e k a n é p n e v e l é s m i n d e n i k m u n k á s a s b a r á t j a előt t 
é r d e k k e l b i r a n d n a k , m ive l t o v á b b á — e g y l e t ü n k k ö z ­
pon t i h e l y z e t é n é l fogva — az e r d é l y i r é s z e k b e n m ű ­
k ö d ő n é p t a n i t ó k s t a n ü g y b a r á t o k n a k a t a l á l k o z á s r a s 
kö l c sönös e s z m e c s e r é r e a l k a l m a t n y ú j t a n i ó h a j t u n k : 
sz ívesen lá to t t v e n d é g e i n k l e s znek , köze l rő l s t á v o l r ó l , 
m i n d a z o k , k i k a n é p n e v e l é s t e r é n fog la lkoznak , a v a g y 
e k ö z ü g y n e k b a r á t a i . 

G o n d o s k o d n i fogunk v i d é k r ő l é r k e z ő v e n d é g e i n k 
e l szá l láso lásáró l . A z o k , k i k e t e k i n t e t b e n szo lgá l a tkész ­
s é g ü n k e t i g é n y b e v e n n i ó h a j t j á k , s z i v e s k e d j e n e k ezen 
ó h a j t á s u k a t l e g k é s ő b b s z e p t e m b e r hó 5-ig b é r m e n t e s le­
v é l b e n , v a g y leve lezéz i l apon , a r e n d e z ő b i zo t t s ág el­
n ö k é v e l Szász La jossa l ( l a k i k K o l o z s v á r i t , a be l - f a rkas 
u t c z á b a n ) közö ln i . K é s ő b b b e é r k e z ő b e j e l e n t é s e k a l ig 
v é t e t h e t n e k figyelembe. A z e lszá l lásolás , a n n a k ide jén , 
sz in tén a n e v e z e t t r e n d e z ő b izo t t ság i e l n ö k . l aká sá ró l 
e s zközö l t e t i k . 

A g y ű l é s s azza l egybe függő e g y é b t e e n d ő k á t a ­
l ános s o r r e n d é a k ö v e t k e z ő : 
Sep t . 11-én d. u . 5 ó r a k o r : Előérlekezlet a ref. fö tanoda 

n a g y h a l l t e r m é b e n . 
„ 12-én d. e. 10 ó r a k o r : Közgyűlés a v á r o s h á z n a g y 

t e r m é b e n . 
„ „ d. u . 1 „ Közebéd. 
„ „ „ „ 3 „ Kirándulás a ko lozs -monos -

t o r i g a z d á s z a t i t a n i n t é ­
ze thez . 

„ 13-án d. e. 8 „ Mintatanitások m e g s z e m l é ­
lése . 

„ „ „ 10 „ Zár-közgyülés a v á r o s h á z a 
n a g y t e r m é b e n . 

A k ö z g y ű l é s r é sz le tes ü g y r e n d é , a k ö z e b é d s a 
m i n t a - t a n i t á s o k h e l y e az e lőé r t ekez l e t en t é t e t i k k ö z z é . 

A z o k , k i k a k ö z g y ű l é s e n é r t e k e z é s t t a r t an i , v a g y 
i n d í t v á n y t t e n n i s z á n d é k o z n a k , s z i v e s k e d j e n e k ezen szán­
d é k u k a t , a k ö z g y ű l é s előt t 8 n a p p a l , az é r t e k e z é s czi-
m é n e k , i l le tő leg az i n d í t v á n y t a r t a l m á n a k k ö z l é s e mel ­
let t , az egy le t e l n ö k é n é l be je len ten i . 



• 

K e l t a „ K o l o z s - d o b o k a n i e g y e i t a n k e r . n é p t a n í t ó k 
e g y l e t e " k ö z p . v á l a s z t m á n y á n a k Ko lozsvá r i t , 1872 . a u ­
g u s z t u s 5-én t a r to t t ü l é sébő l . 

S z a b ó E n d r e , I n d a l i P é t e r , 
egyl . e. t i t k á r . egy le t i e l n ö k 

S p e n g e l E d e , T ó t h T a m á s , 
egy l . m. t i t k á r . e g y l . a l e lnök . 

S z á s z L a j o s , 
a r e n d e z ő b i zo t t s ág e lnöke . 
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I d e i g l e n e s s z e r k e s z t ő : HoiTinann Antal. 

Becsi tózsde és pénzek Brassóban augnstus 20. 
Pénx 

Osztr. nemzeti adósság ezüstben 61 70 
„ „ „ papírban 66 40 

1860-ki sorsj. kölcsön 100 frt 103 30 
Nemzeti bank részvény . . • 881 — 
Hitelintézeti „ 339 60 
London 110 — 
Ezüst KI8 25 
Napoleond'or 8 73 
cs. k. arany 5 26 
Lira . 10 08 
Magyar földteherm 81 50 
Bánáti 81 5 0 
Erdélyi 79 75 
Porosz tallér 1 65 
Ikosár 1 67 

BRASSÓBÓL SEGESVÁRRA 
a vaspályához szállítandó 

g y o r s s z á l l í t m á n y o k 
felvételére az itteni czéget 

J . L & A . H E S S H A I M E R 
nyertük meg. 

A l cz. közönség e szerént tisztelettel kéretik, a szállítandó tárgyakat 
az emiitett üzletben ((ötér 9 1 . szám) feladatni; azoknak onnan való 
elvitele mindig az illető elindulási napok előtt történik. 

A segesvár-brassói gyors-szállítási 
intézet igazgatósága. 113 1—3 

S z á l l í t á s i j e l e n t é s ! 
A Medgyes-Segesvári vasútvonal f. évi jul. 18-kán a közforgalomnak át­

adatott! F/L által a teherszállítás nem, mint eddig volt, Alvinczen, — hanem 
Segesváron át lesz eszközölhető!! 

Bátor vagyok azért közzétenni, hogy én Segesvárit is a legelő­
nyösebb összeköttetéseket szereztem meg és képes vagyok minden­
féle reám bizott tereh-küldéseket vagy tereh-átvételeket utánvéttel vagy a 
nélkül a leggyorsabban elintézni. 

A naponként minden felöl hozzám érkező szállítási bizományok azt 
mutatják, hogy fáradtságaimnak sikerült az eddig reám bizott követeléseknek 
pontosan megfelelni és minden törekvésem oda irányuland, hogy a t. cz. kö­
zönség elismerését ezután is kiérdemeljem. Tisztelettel 

« m i m « î i ă , 
szállítási irodája klastromutcza 647. szám alatt vis-K-vis 

85 6-— 6 a rom. kath. gymnasiummal. 

( R ) o r s k o r s i z i s m e g n y i t á s a . 

Eladó 
Az alsó ujutczában a 418-ik számú lakház 

szabadkézből eladó, a vételárnak csak egyrészét 
kell kifizetni, bővebb felvilágosítást ad a „Ne­
mere" szerkesztősége. 114 1—3 

Brassó és Segesvár (a m. keleti vasnt végállomása) között folyó év Augusztus hó 
4-étől kezdve hetenkint háromszor gyorskocsi közlekedik és pedig: 

B r a s s ó i t ó l S e g e s v á r r a : 
Hétfőn, Szerdán és Pénteken reggeli 5 órakor a „Hotel Bakarest"-bői. Segesvárra érkezik estve 

7 órakor. 

S e g e s v á r r ó l B r a s s ó b a : 
Kedden, Csötörtökön és Szombaton reggeli 8 órakor. Brassóba érkezik estvéli 10 órakor. 

Díj: személy e n k i n t l O o. é.fr.30fontnyi szabadmálhával. 
Az igazgatóság. 

99 6 - i 5 Fölvétel Brassóban a „Hotel Bnkarest"-hen. 
Nyomatott Horner és Kamnernél. 

A 
z erdé ly i k e r e s k e d e l m i - é s h i te lbanknak 
Alsó-Rákoson egy ujannon fellálitott négy-
kövü 

I i s z t c l ó - i i i a I i n a 
november 1-től három egymás után következő 
évekre 4000 frt. évi haszonbér, mellett, malom -
mesteri lakkal és örlőházzal haszonbérbe kia­
dandó — értekezhetni a Rákosi uradalmi-tiszt 

112 1—0 Jeddi Péterrel. 

P Á L Y Á Z A T . 
A csik-zsögödi községi iskola egy rendes 

tanitói állomására pályázat nyittatik. 
Evi fizetés: 300 frt. s ezenkivül természet­

beli szállás, vagy ennek megfelelő lakilletmény. 
Pályázati határidő f. évi szeptember 15-ike. 
Pályázni kivánók kéretnek tanitóképesitési 

oklevéllel ellátott folyamodványukat alólirthoz 
küldeni. 

Zene, kertészet és tornatanitásábau jártasok 
előnyben részesitetnek. 

U. p. Csik-Martonfalva. 

Jii/kó Bálint, 
108 2—3 iskolaszéki elnök. 

P Á L Y Á Z A T . 
Háromszéken Kilyénben a községi fiu- és 

leányiskolához egy rendes tanitói állomásra egy­
előre ideiglenesen pályázat nyittatik. 

P^vi fizetés: 300 frt., szállás az iskolaépü­
letben és fűtésre elegendő fa. 

Pályázati határidő f. évi september 20-dika. 
Pályázni kivánók kéretnek tanitóképesitési 

oklevéllel ellátott folyamodványukat aláírthoz 
küldeni. 

Zene, kertészet és tornászaiban jártassággal 
birok előnyben részesitetnek. 

Ü. p. Sepsi-Szt.-György. 

Incze Ferencz, 
107 3—3 iskolaszéki elnök. 

H I R D E T M É N Y . 
Alólirt tisztelettel ajánlom a. t. közönség 

figyelmébe Sepsi-Szt.-Györgyöu az „arany bá­
rányhoz" czimzett újonnan, dúsan berendezett 
fűszer, festék, anyag, fonal, üveg, porczellán és 
liszt-kereskedésemet. Továbbá elfogadok és a 
lehető legjutányosabban és pontosabban teljesitek 
ez üzletbe vágó bárminő megrendeléseket, mit 
annyival inkább Ígérhetek, miután a külfölddel 
és a legnevezetesebb gyárakkal és üzlet-embe­
rekkel a legbizalmasabb összeköttetésben állok. 

• Főtörekvésem leend a n. é. közönség igé­
nyének várakozásának teljesen megfelelni. 

S.-Szt.-Györgyön augusztus havában. 
102 4 - 4 Dalnoki Hadnagy József. 

I N y i l t - t é r . 
Figyelmeztetés. 

A v a d á s z a t i j o g a Cserná t fa lv i h a t á r o n b é r b e ada to t t , 
l — enné l fogva figyelemeztetnek az i l l e tők , h o g y ot t a 
! s z a b a d v a d á s z a t t ö b b é n e m g y a k o r o l h a t ó ; k i ezen fi-
\ g y e l m e z t e t é s d a c z á r a is az emi i te t t k ö z s é g h a t á r á n va-
' d á s z n i m e r , a k e l l e m e t l e n k ö v e t k e z m é n y e k e t c s a k is m a -
j g á n a k tu la jdoní tha t ja . 

E g y k ö z s é g i t a g . 


